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woda w rzece

W przyszłym roku latem też chcę popływać w 
rzece.
Liście unoszące się na wodzie rzeki są piękne.

강물

내년 여름에도 강물에서 수영하고 싶어요.
강물 위에 떠 있는 나뭇잎이 예뻐요.

liść
liść (drzewa)

Gdy zawiał jesienny wiatr, liście drzew powoli 
opadły.

잎
나뭇잎

가을 바람이 불자 나뭇잎이 천천히 떨어졌어요.

zwierzę domowe

Kupiłem kota w sklepie zoologicznym.
Kiedy zwierzę domowe jest chore, trzeba 
natychmiast iść do kliniki.

반려동물

반려동물 가게에서 고양이를 샀어요.
반려동물이 아플 때는 바로 병원에 가야 해요.

wyglądać, mieć określony wygląd

Ten człowiek wygląda na naprawdę silnego.
Jak wygląda twój zwierzak?

생기다, 생겨요

저 사람은 정말 강하게 생겼어요.
네 반려동물은 어떻게 생겼어요?

oprócz jedzenia, co jeszcze…?

Co jeszcze lubisz oprócz jedzenia?
Co jeszcze można zrobić oprócz grania w gry 
komputerowe?

N + 말고 또

너는 먹는 것말고 또 뭐를 좋아해요?
컴퓨터 게임 말고 또 무엇을 할 수 있나요?

zmienić

przyczyna, dla której chcę zmienić pracę
Firma jest za daleko, więc planuję zmienić 
pracę.

옮기다, 옮겨요

내가 직장을 옮기고 싶은 이유
회사가 너무 멀어서 직장을 옮길 계획이에요.

szkoła (prywatna)
szkoła muzyczna

Pracuję w szkole muzycznej.
Ta szkoła jest droga, ale naprawdę dobra. 
(FOR)

학원
음악 학원

음악 학원에서 일합니다.
이 학원은 가격이 비싸지만 정말 좋아요.

predyspozycje, talent

Wciąż nie wiem, jaka praca pasuje do moich 
predyspozycji.
Ona ma predyspozycje, żeby zostać 
nauczycielką.

적성

내 적성에 맞는 일이 뭔지 아직 잘 몰라요.
그녀는 선생님이 될 적성이 있어요.

złożyć namiot

Rano wstaliśmy, złożyliśmy namiot i ruszyliśmy 
w drogę.
Padał deszcz, więc było trudno złożyć namiot.

텐트를 접다, 접어요

우리는 아침에 일어나서 텐트를 접고 
출발했어요.
비가 와서 텐트를 접는 게 어려웠어요.

Pamiętajcie, że nie jestem specjalistką od koreańskiego. Jeśli zauważycie błędy (z góry 
przepraszam), dajcie znać.
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ogrzewanie

Zimą rachunek za prąd jest wysoki przez 
ogrzewanie.
Ogrzewanie nie działało dobrze, więc 
założyłem ciepłe ubrania.

난방

겨울에는 난방을 해서 전기비가 비싸요.
난방이 잘 되지 않아서 따뜻한 옷을 입었어요.

Pamiętajcie, że nie jestem specjalistką od koreańskiego. Jeśli zauważycie błędy (z góry 
przepraszam), dajcie znać.


